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էլ Ո Թ ԻՆՆ Ե

ուպարկուած:

Զարմունի Օ., Գորշ երկնքի տակ (քեր=
թուածներ): Սոֆիա, տպ. Պ. Պալըգ-
ճեան, 1932, էջ 64: Գինն՝ 5

Երգ յաւերժական (բանաստեղծական
հէքեաթ) в Սոֆիա տպ. Պ. Պալըգճեան,
1936, էջ 16 в Գինն՝ 2 ֆր..
-- Ծաղիկ կը փնտռեմ (քերթուածներ)
Մոֆիա 1928, էջ 32:

Էջմիածնեցի, Տասնեւհինգ տարի բոլշեւի--
կեան երկիրներու մէջ: Պոսթըն, տպ.
Հայրենիքի, 1935, էջ 236: Գինն՝ 1 տոլ::

Ընդարձակ Տարեգիրք Ազգային Հիւանդ ա_

նոցի: Նոր Շրջան, ԺԳ. տարի, 1937:
Իսթանպուլ 1937, 80, էջ 420 : Գինն՝
200
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Հայ պարբերական հանդէսներու թուին մէջ միսկը չե Ուսումնաթերթս, որ կը
բոլորէ իւր յիսնամեայ շրջանը. բայց առաջինն է, հայագիտական ասպարէզի վրայ,

որ կը կատարէ իւր յիսնամեայ ընթացքը:
Զենք ուզեր լռութեամը դիտել Ուսումնաթերթիս այս կիսադարեան կեանքը,

առանց յետսահայեաց ակնարկ մը նետելու անոր գրական տոհմականներու վրայ, ջոր
շտեմարանեց իւր .լայն ծոցին մէջ հայազիտութեան համար:

1887ին, երբ առաջին անգամ ասպարէջ կիջնար Ուսումնաթերթս, Հայա-

գիտութեան չէր շնորհուած այն ուշադրութիւնը, որուն արժանի էր: Ժամանակակից

ուսումնաթերթերու մէջ դուն ուրեք լոյս կը տեսնէին մասնագիտական ուսումնասի-

րութիւններ լեզուագիտական, աշխարհազրական, պատմական, մատենազրական եւ

այլ ջանազան հարցերու մասին: Հայագիտութիւնը կապրէր իւր մանկական հասակը.

շատ բանասիրական հարցերու կը մերձեցուէր աւանդապաշտ ըմբոնումներով:

Չէր կրնար յաւակնիլ «Հանդէս Ամսօրեայ, առաջին քայլին իսկ երեւան գալ
«հայագիտական, դրօշին տակ: Անիկա լոյս տեսաւ «Հանդէս Ամսօրեայ, բարոյա-
կան, ուսումնական եւ արուեստզիտական, ուղղութեամը: Առաջին տասնեակին

հետեւեցաւ այս ուղղութեան: Դիտող աչքէն անխուսափելի էր սակայն, թէ Ուսումնա-

թերթին ծանրակէտը կը միտէր դէպի հայագիտութիւն: Երեւցան հոն Այտընեան,

Յովնանեան, Տէրվիշեան անունները, որոնց յարեցան ապա Գալէմքեարեան, Մէնէ-

վիշեան, Տաշեան, Ն. Մառ, A. Carriere, Ա. Սարուխանեան եւն եւն, որոնք տուին

մասնագիտական աշխատութիւններ հայ լեզուի, պատմութեան եւ մատենազրութեան

հայող: <<անդէս Ամսօրեայ, նկատուեցաւ այնուհետեւ ժամադրավայր մը բանասէր,

պատմագէտ, գրագէտ մասնագէտներու: Երկրորդ տասնամեակին «Հանդէս Ամսօրեայ,

վերածուած էր արդէն զուտ հայագիտական ուսումնաթերի, թէեւ այս անունը պաշ-

տօնապէս երեւցաւ իր ճակատին առաջին անգամ 1912ին, երբ բոլորեց իր 25 ամեակը:

«Հանդէս Ամսօրեայ, ի Յուշարձանը, լոյս տեսած 1916ին առթիւ 25 ամեակին

աշխատակցութեամը 40 հայ եւ օտար մասնազէտ-հայազէտներո եւ Յիշատակարանը,

լոյս տեսած 1927 ին առթիւ 40 ամեակին աշխատակցութեամը 34 օտար հայագէտ-

ներու, խօսուն ապացոյցներ էին այնհամակրութեան, ջոր կը տածէրհանդէպ «Հանդէս

Ամսօրեայ, ի հայազիտական ուսմամըք պարապող գիտական աշխարհը:

Դժուար է հոս սակաւ տողերու մէջ, առանց ինքնագովութեան ծոցը իյնալու
վտանգի, վեր հանել այն արդիւնքները, զորոնք <<Հանդէս Ամսօրեայ, յընթացս
50 տարիներու ընծայեց հայագիտութեան: Ունինք մեր առաջ 50հատորներ. բաւական
է աչք նետել, հարեւանցի իսկ, անոնց ընդգրկած բովանդակութեան վրայ, տեսնելու

համար հունձքի առատութիւնը:
Հայագիտութեան հաստաբուն, բարձրաբերձ, բազմուղեշ ծառին մէն մի ճիւղ

նկատի առնուած է հոն մասնագիտական զննութեամը, առաւել կամ նուազ ծաւալով:

Նկատուած է հայ Աշխարհը իւր պատմական սահմաններու մէջ. հայժողովուրդը իւր

ընիկ հայրենիքին եւ գաղթականութեան մէջ. հայ լեզուն նախագրական եւ գրական
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223 ԾԱ. ՏԱՐԻ

զան թալանող մըն է, որ սուրով ու հուրով

իւր տան համար հարստութիւն կը դիզէ
այո՛, ոչինչ աւելի քան <<հաչուի ու չահի լաւ
ւատեղեակ մարդ>> մը (էջ 27) : Այս Լուսաւու

րիչը մեր պատմական Լուսաւորիչին ծաղրա_

պատկերն է: Ներսէս Մեծի հասարակական

հիմնարկութիւններն եւս եմ ուռկանոցները,
հիւանդանոցները, պանդուխտներու օթեւան_

ները եւն Լէօյի աչքով՝ <<ձրիակերութեան»

որջեր են (էջ 31): Հեղինակը կը շփոթէ հաս_

տատութեանց անկած վիճակը սկզբնական

նպատակին հետ: Ոչինչ կը մնայ առարկելիք,

երբ հեղինակը <<հայ եկեղեցական աւատակաւ

նութեան>> իբր գլուխ գործոց կը դնէ հայ

զիրն ու գրականութիւնը, <<որ հմայք ու հեւ

ղինակութիւն էր ստեղծում եկեղեցու հա.

մար, բայց որ իր մի խոշոր մասով գերա-

զանցօրէն աւատական էր>> (էջ 37) : Լէօ առ
հասարակ չարաչար կը ձաղկէ հայ կղերա_

կանութեան եւ անոր հետ հայ նախարարու_

թեան մեծ մասին արեւմտեան քաղաքակա--

նութիւնը արեւմտամոլութիւն, ինչպէս

կը յորջորջէ ինքը: Բայց չըսեր թէ ուրիշ

ի՞նչ ելք հնարաւոր էր Հայաստանի փոքրիկ
ժողովուրդին, որ արեւելքէն ու արեւմուտ_

քէն սպառնացուած էր: Բիւզանդիոնի առաձ_

գական քաղաքականութիւնը այնպէս պաւ

տասխանատու է Հայոց անկախութեան կու

րուստին ինչպէս Պարսից Դուռը իւր անյա-

գութեամբը. տարբերութիւնն այն էր որ Բիւ
զանդիոնի մէջ կը փայլէր քաղաքակրթու
թեան աստղը, մինչ արեւելք միայն կարկտա_

բեր ամպեր դիզած էր Հայաստանի հորիզու

նին վրայ:
Երկրորդ դրուագըգործիս ստուար մասը

կը կազմէ (էջ 51--361), եւ <<Ջուղայեցիու_

թիւն>> վերտառութիւնը կը կրէ: Հոս միաս-

նական զանգուած մըն է նիւթը, եւ ամէնէն

աւելի հետաքրքրական : Առաջին գլխուն մէջ
(էջ 51--121) կը. տեսնենք Ջուղայեցիներու
գործունէութիւնը Արաքսի հովտին մէջ,
Հայոց <<յօժարակամ>> գաղթը Պարսկաստան

նոր հայրենիքէն կը ձգուի առեւտուրի ցանցը

դէպի Հնդկաստան ու Եւրոպա. կը գտնենք

հոս հնդկահայերու առեւտրական գործառ-
նութիւնը, եւրոպական ընկերութեանց հետ

յարաբերութիւնները, մասնաւորապէս Ռու_

սաստանի հետ: Լէօ առանձնապէս կը ծան-
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րանայ Լուդովիկոս ԺԴ-ի աշխարհակալու-

թեան ծրագիրներու վրայ՝ Արեւելքի քրիս_
տոնեաները անհաւատներու լուծէն փրկելու
համար Առանձին ոգեւորութեամբգրիչ սրած

է այս շրջանի կրօնական առաքելութեանց
դէմ. եւ վախ կը մատնէ ամէն տեղ <<եզուիտ»_

ներ (Յիսուսեաններ) տեսնելու. նոյն իսկ
P. Raphaёl du Mans՝ Սպահանի կնգղաւոր_

ներու (capucins) մեծաւորը <<եզուիտ>> կըը-
լայ իր աչքին (էջ 76):

Երկրորդ գլխուն (էջ 122--173) մէջ կը
խօսի հայկական Ղարաբաղի պատմութեան,
ազգաբնակութեան ես մելիքներու կազմա-
կերպութեան մասին: Երրորդ -եւ չորրորդ
գլուխները նուիրուած են Իսրայէլ Օրիի
գլխաւորութեամբ հայ ազատագրական շար-
ժումին: Օրիի ճիգերը եւրոպական զանազան

արքունիքներու մէջ, մասնաւորապէս Ռու_

սաց Ձարին քով՝ լայն նիւթ կը մատակարաւ

րեն : Այս ու յաջորդ պատգամագնացու-

թիւնները, անոնց խափուսիկ արդիւնքները

եւ ձախողանքը կը վերագրէ հեղինակը հայ

կղերական սխալ դիւանագիտութեան: ԱնՀ

տարակոյս անիրաւ է բոլոր այս անյաջողու-

թիւններն ու ձախորդութիւնները կղերական

իշխանութիւններու պարտամուրհակին մէջ
անցնել. եւ համամիտ ենք Պետհրատի գոր--
ծիս սկիզբը զետեղած ծանօթութեան թէ
Լէօյի սոյն դատաստանը <<միանգամայն չի
կարող ոչ մի քննադատութեան դիմանալ>>:

Օրիի մահէն ետք Լէօ կը նկարագրէ Ղա_

րաբաղի ապստամբութիւնն ու խաղաղիլը.
քաղաքականութեան խաղերը եւն. հա-ռուս I

տորս կը փակուի ԺԸ, դարու առաջին քաւ
ռորդով:

Պետական հրատարակչութեան հետ կը
գնահատենք <<այն ծաւալուն նիւթը, որ կու-
տակուած է այս գործում>> եւ կը նկատենք

գայն Լէօյի մէկ գովելի արժանիքը: Սակայն

անոր մշակման կերպը շատ բաղձալի կէտեր

կը թողու:
ՀԻՊ. ԷՍԱՊԱԼԵԱՆ

ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱ ՐԱՆ

Թէօլէօլեան Մինաս, Նախերգանք . 1. Ամպ

մը անցաւ (քերթուածներ). 2. Մեռած
երթինքով (արձակներ): Սոֆիա 1937,
80, էջ 86:: Գինն՝ 10 ֆր.:

Ինվէրինցիոյ Քարոլինա, Ռինա կամ Ալպեանց
Հրեշտակը: Ա. հար.. էջ 464: Գինն՝
20 ֆր.: Բ. հար., էջ՝465-900: Գինն՝
30 ֆր.: Պէյրութ, տպ: Կ. Տօնիկեան,
1934: (Հրտ, Հայ Հրատարակչական
<<Կայծ>> Ընկերութեան :)

Իշխան Մ., Տուներու երգը: Պէյրութ 1936,
էջ 88: Գինն՝ 10 ֆր.:

<<Իրան>> Օրացոյց - կազմեց եւ հրատարակեց
Մ.Մկրտչեան: Թեհրան 1937,120, էջ106:

Խնդրարկուին Առաջնորդը. Փարիզի Ս. Յով-
հաննէս_Մկրտիչ եկեղեցւոյ դիւանատան
հետ գործ ունեցողներուն համար անհրա_

ժեշտ ուղեցոյց: Հրտ. Ս. Յովհաննէս_
Մկրտիչ եկեղեցւոյ: Պարիս, տպ. Մաթի_
կեան, 1936, էջ 64 8

Ծրագիր_Կանոնագիր Ադրիանապոլսոյ Արշա_
կունեանց հայրենակցական Միութեան
(հիմնուած 28 Յունուար 1922ին, Ֆիլիպէ
եւ ցուցակագրութիւն Ադրիանապոլսոյ
եկեղեցական գոյքերու): Սօֆիա, ուզ
Արքա՜ց 1928, էջ 48:

Հարգան (Արամ Գ. Տիւմանեան), Հայրենի
Արշալոյս в Պուէնոս Այրէս, տպ. Արմեւ
նիա, 1936, էջ 102: Գինն՝ 2 դոլլար в

Մխիթարեան Սերովբէ, Հին ու Նոր Երգեր:
Ա. պրակ: Բարիզ 1937, 80, էջ 66:

Յայտարարութիւն Սամուէլ Մուրատեան

Վարժարանի Մխիթարեանց Վենետկոյ ի
Բարիզ: Վենետիկ 1928, էջ 16:

Շահնազար Եւգինէ, Պաղտատի Կարաւանը:

Սթանպուլ 1937, 80, էջք Բ+ 328: Գինն՝
100 ղրշու [<<Մշակոյթ>> Գրատուն. Մա_

տենաշար, Թ. 5:]
Ոսկեմատեան Հայկական Բարեզ ործական

Ընդհանուր Միութեան -- Արծաթեայ Յու
բելեան -- 1906--9931: Ա. Հատոր: Բա_

րիզ (1936), 40, էջ 458:
Չիլինկիրեան Լեւոն Մ., Արեւագալի երգերը

եւրոպական ձայնագրութեամբ խմբադրեց
եւ հրատարակեց Գէորգ Աճէմեան: Ան_

թիլիաս, տպ՝ Դպրեվանուց, 1937, էջ 16:
Գինն՝ 1 անգլ, չիլ.. <<Կոմիտաս>> Մա_

տենաշար, Թ. 1:)
Պապինի Յովհաննէս, Պատմութիւն Քրիս_

տոսի: Թրգմ. Հ. Արսէն Ղազարոս Ղազիւ
կեան : Վենետիկ 1926, 80, էջ ԻԸ -- 552:

Պօղոսեան Յովհ. , Հայաստանի Աշխարհա-
գրութիւն: Դասագիրք հայրենագիտու_
թեան նախակրթարաններու համար: Գա_
հիրէ 1937, 80, էջ 84: Գինն՝ 12 ֆր.:

Սիրվարդ, Ուխտաւորի մը նամակները: Յու-
լիս 28_Հոկտեմբեր 28: (Ու՞ր) 1934:

Սիմոնեան Պետրոս, Յուշամատեան: Հայկա.
կան Զմիւռնիան: Պարիս 1936, 40, էջ 44:
Գինն՝ 8 ֆր.: (Հրատարակութիւն Զմիւռ-
նիոյ եւ շրջաններու հայրենակցական վեւ
րաշինաց միութեան:)

Վարժապետեան Յովհ., Ուղեցոյց Մարսէյլի:
Թ. տարի, 1937, 80, էջ 80 i

Տեղեկագիր Ս. Փրկչի Ազգ. Հիւանդանոցի
հոգաբարձութեան. շրջան 1935-1936::
Հիւանդանոցի104րդ տարեդարձի առթիւ:
Իսթանպուլ, տպ. Սէթեան, 1936, էջ 32:

Օրացոյց 1937 թուականին Քրիստոսի (ըստ
հին տոմարի): Երուսաղէմ 1936, 120, էջ
208: Գինն՝ 2 դահեկան в

Օրացոյց եւ Գուշակ օդոց 1937 թուականին
Քրիստոսի: ՃՁԱ՞ տարի: Վենետիկ 1936,
1200 էջ 80:

Օրացոյց Իրան 1937, Բ. տարի, կազմեց եւ
հրատարակեց Մ. Մկրտչեան: Թեհրան,

Մոդերն: Գինն (գրպանի օրացոյցի
հետ)՝ 10 ռիալ..

Ֆէրհաթեան 3. Ս., Խօսնակ: Բ. հար..
Ա. քաղաքական, Բ. եղբայրական Գ.
մտերմական. Դ. ներապրումի պահեր:
Պարիս, տպ. Տէր Յակոբեան, 1936,
էջ 232:

Armenian Church Calendar. Calcutta 1937.
Christensen Arthur. L'lran sous les

Sassanides. Copenhague 1936, 8, p. 340.
Gurekian Prof. arch. Leon, Primo

Centenario della fondazione del Collegio
Armeno Moorat-Raphael di Venezia
(1836--1936). Prefazione di Giovanni
Venni Venezia 1936, p. 36.

Lettre de S. S. Pie XI. a son Excellence Mgr.
Jean Naslian etc. a I occasion de ses No-
ces dargent episcopales. 1911, Rome,
22 oot. Beyrouth 1936.

Notice sur le couvent armenien de I'll St. La
zare de Venise, suivie d'nn apercu sur
I'histoire et sur la litterature de IAAmenie

par Victor Langlois. Nouvelle edtition
illustree et augmente. Venise 1921, p. 74.

Peeters P., ПAZAГNAGHE ПEPZOГENHE,
Extr. de Byzantion, tome VIIL; fasc. 2
-(1933), p. 405-424.
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Ո՛ Ս Ն
ԱԶԳԱՅԻՆ ՄՈՏԵՆԱԴԱՐԱՆ

ՄՈՎՍԵՍ Գ. ՏԱԹԵՒԱՅԻ
ՀԱՅՈՑ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍՆ ԵՒ ԻՐ ԺԱՄԱՆԱԿԸ

ԳՐԵՑ
Հ. ՆԵՐՍԷՍ Վ. ԱԿԻՆԵԱՆ

ՄԽԻԹ. ՈՒԽՏԷ

ՎԻԵՆՆԱ 1937
ՄԽԻԹԱՐ ԵԱՆ ՊԱՐԱՆ

8", էջք ԺԲ+473. մէկ պատկերով: Գինն է՝ զ.ֆր.4.-:

ՑՈՒՑԱԿ
Ա ԵՐ Է ՁԵ ՈՒ Գ 8

ԹԵՀՐԱՆԻ

ԿԱԶՄԵՑ
ՀՐԱՉԵԱՅ 3. ԱՃԱՌԵԱՆ

ՎԻԵՆՆԱ 1937
ՄԽԻԹԱՐ ԵԱՆ ՊԱՐԱՆ

40, էջք Ժ+17: Գինն է՝ ֆը. 1.50:

ԱԶԳԱՅԻՆ ՄԱՏԵՆԱԴԱՐԱՆ

ԵՂԻՇԷ ՎԱՐԴԱՊԵՏ ԵՒ իիր ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆՆ

ՀԱՅՈՑ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ
ՄԱՏԵՆԱԳՐ:-ՊԱՏՄԱԿՈՆ ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻՒՆ

ՄԱՍՆ ԵՐԿՐՈՐԴ
ԳՐԵՑ

Հ. ՆԵՐՍԷՍ Վ. ԱԿԻՆԵԱՆ
ՄԽԻԹ, ՈՒԽՏԷ

ՎԻԵՆՆԱ 1937
ՄԽ ԻԹ ԱՐ ԵԱՆ ՊԱՐԱՆ

էջք 401-806: Գինն է՝ ջ. ֆր. 4.-:
ԱԶԳԱՅԻՆ ՄԱՏԵՆ ԱԴԱՐԱՆ

ԾԽԱԾ
ՍԻՄԷՈՆ ԴՊՐԻ ԼԵՀԱՑԽՈՅ ՈՒՂԵԳՐՈՒԹԻՒՆ
ՏԱՐԵ ԳՐՈՒԹԻՒՆ ԵՒ ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՔ

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐԵՑ ԵՒ ՀՐԱՏԱՐԱԿԵՑ

Հ. ՆԵՐՍԷՍ Վ. ԱԿԻՆԵԱՆ
ՄԽԻԹ. ՈՒԽՏԷ

ՎԻԵՆՆԱ 1937
Մ Խ ԻԹԱՐ ՊԱՐԱՆ

8", էջք ԽԴ+493. մէկ պատկերով: Գինն է զ.ֆր.4.-:

ՆՈՐ ՇՐՋԱՆ ԹիՒ в
ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ

ՖՐԱՑՈՒՑԱԿ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ԳՐԱՎԱՃԱՌԱՆՈՑԻ

ի ԹՐԻԵՍՏ, ի ՎԻԵՆՆԱ ԵՒ
ՊԼՈՎԴԻԻ (ՖԻԼԻՊԷ)

1776 --1936

ՎԻԵՆՆԱ 1936
ՄԽԻԹԱՐ ՊԱՐԱՆ

8", էջք 112:

ARMENISCHE TEPPICHE
Mit zahlreichen bunten und
einfarbigen KunstdrucktafeIn

Non
OBERST ZDENKO HOFRICHTER

Kartoniert ist. 9.-
Numerierte, handsignierte Japanausgabe ast. 15.-

WIEN 1937
Druck und Verlag

Mechitharisten-Buch und Kunstdruckerei
Wien, Mechitharistengasse

ԱԶԳԱՅԻՆ ՄԱՏԵՆ ԱԴԱՐԱՆ

ՑԱՏԻԱՆԻ ՀԱՄԱԲԱՐԲԱՌՆ ԵՒ ՀԱՅԵՐԷՆ ԱՒԵ-

ՏԱՐԱՆՆԵՐՈՒ ԱՌԱՋԻՆ ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹԻՒՆԸ
ՔՆՆԱԿԱՆ ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒ ԹԻՒՆ

ԳՐԵՑ
Հ. ՊՕՂՈՍ ԷՍԱՊԱԼԵԱՆ

Մխիթ. ՈՒԽՏԷ

ՎԻԵՆՆԱ 1937
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՊԱՐԱՆ

8, էջք Ժ+127: Գի՞նն է ջ. ֆր.1.--
Verantwortlicher Redakteur: Rudolf

ESQUISSE
DUNEa RAM MAIRE сом PAREE

DE
LARMENIEN CLASSIQUE

PAR
A MEILLET

SEOONDE EDITION ENTIEREMENT REMANIEE

208 pp. Prix Fros. 10.-
VIENNE 1936

IMPRIMERIE DES PP MECHITHARISTES

Reithofer, Faktor, Wien, VIIL., Laudongasse 4.
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